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HccnenoBanue ropoJcKkoro OHOMAaCTUKOHA MO3BOJISIET BBISIBUTH 3aKOHOMEP-
HOCTM pa3BUTHS COLlMyMa Ha omnpenesieHHoM drtane. Ha3Banusi 0O0BEKTOB
OOIIECTBEHHOTO MTUTAHUS, Mara3MHOB, CIIOPTUBHBIX 0OBEKTOB COACPIKAT HHTCHITUH
HOMHHATOPA, YTOOBI Ha3BaHWE OBLIO YCHEIIHBIM, MPHUBIIEKATIO MMOTEHIIMAIHHOTO
nokymnatens. Takme wumeHa cobOcTtBeHHBbIe Bemen 3a H. B. [lomomsckoit  Mbl
oTpeneNsieM Kak 3PTOHUMBI — «COOCTBEHHOE UMSI JISTIOBOTO OOBETMHEHHUS JTFO/ICH,
B TOM YHCJIIE COI03a, OPTaHHM3AIM{, YUPESKICHHS, KOPIOPAIWH, IPEIITPHSITHS,
o01ecTBa, 3aBefeHusI, Kpyxkka» [1, ¢. 151].

[lenb Haiero uccieoBaHUs — BBIIBUTh HOMHUHATHUBHBIE OCOOCHHOCTH
spronumun T. MaBepuecc (IlloTmanmaus), Tak Kak JaHHBIE SPrOHUMBI €IIe HE
BUJIMCH TIPEIMETOM HCCIIEIOBAHUSI.

Cpenu uccneryeMbIx SproHUMOB MPE00IaIaloT CMEIIaHHbIE HAMMEHOBAHMSI,
a UIMEHHO OTaleJUIITUBHbIC HAMMEHOBAHUS C aHTPOMOHUMHUYECKUM WJIM TOTIOHU-
MHYECKUM KomroHeHToM: oHuM Leakey’s Second-hand Bookshop Bxmowaer
B ceOs1 stekcembl Second-hand, bookshop kHmkHBIF MarasuH, KOTOPBIH Crielxa-
JM3UPYETCS Ha TIPOIaXKe TOeP KaHHBIX KHUT, U aHTporoHuM Leakey.

Opronum James Pringle Weavers — Ha3BaHuWe MarasMHa B TOPOJIE
HMHBepHECC, KOTOPBIA CHENUAIN3UPYETCS HA MPOAAKE TEKCTHIIBHOM NMPOMYKLNH,
B TOM YHCIIE OJICKIBI U aKCECCYapoB U3 IIEPCTH, MOTHBUPOBAHHBIN aHTPOTIOHUMOM
James Pringle u anemmsatuBom Weavers ‘tkaun’. Haumenosanue Harris Tweed Isle
Of Harris comepxxut nekcemsl tweed ‘tBua’, isle ‘OcTpoB’ M, BepOsATHO, TOTOHUM
Harris; naHHbIf Mara3uH CHEIUAIM3UPYETCS Ha MPOJaKe TOBAPOB M3 TBUIAOBOM
TKaHU, YKa3bIBas Ha MPUHAIJICKHOCTb TOBAPOB Mara3WHa K KOHKPETHOM Mapke
u Mecty npousBozacTBa. OnuMm Victorian Market motuBupoBan sekcemori market
‘pPBIHOK’ M aJTbeKTOHUMOM BUKTOPHUAHCKHH, YKA3bIBAIOIINM, YTO PHIHOK B IIEHTPE
ropoga MuBepHecc OblT OTKPHIT B 1876 romMy, B TOMBI MPABJICHUS KOPOJEBHI
Bukropun. B Ha3BaHUM COIEPKUTCS YKa3aHHE HA €r0 ApXUTEKTYPHBIA CTUJIb,
COUCTArOIIMK B ceOe 3JIeMEHTHI BUKTOPHAHCKOM 310XH. Ha3BaHue MIOTIaHACKOM
TOPTOBOW KOMITAaHWH, CTICIIHATM3UPYIOIISHCS Ha MPOAAXKe TOBAPOB M1 IOMa M TEKC-
i, Highland House of Fraser comepxur onmmer Highland u Fraser, a taxke
aekcemy house ‘mom’. Dpronmm Judith Glue (MarasuH CyBEeHHPOB M IOJAPKOB)
MOTHBHPOBaH JjiekceMor glue ‘uTo-To mpHBIEKarollee BHUMaHHE W aHTPOIIO-
aumom Judith.

HaumenoBanue Young's Auld Sweetie Shop (marasun ciagocteit 1 KoH(eT)
comepxut JiekceMbl auld sweetie ‘cmagocTv ¢ TPaAWIIMOHHBIMU W CTAPHHHBIMU
peentamu’, Shop u ums cobctBeHHoe Young. Ommm The Cheese Pantry at
Connage (MarasuH CBIPOB) COOTHOCHUTCS C aresuisTuBamMu cheese pantry ‘CeipHas
KnamoBka’ u TomoHmMma Connage B ropome WuBepnecc. HasBanme wmaraszmna
MOTYEPKUBACT €T0 CIEIUAIN3AIMI0 Ha ChIpaX, Ha MIMPOKUN aCCOPTUMEHT CHIPOB
U IPYTHX MPOTyKTOB, Mpom3BeneHHbIX Ha hepme Connage B [lloTmanaum.
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Takum o6pa30M, Ha3BAHHUA TOPIrOBBIX OOBEKTOB T. HHBGpHﬁCC SIBJIIAIOTCSL
MPpCUMYIICCTBCHHO CMCIIAHHBIMU OHMMHBIMH CIHMHHUIAMH, KOTOPBLIC BKIHOYANOT
B ceOs U OHUMBI, YKAa3bIBArONIMC Ha BJIAaJCJIbIa 00BEKTA HUJIU €ro MCECTOIIOJIOZKCHUC,

1 aneJUISITUBBI, TIOTYEPKUBAIOIITUE aCCOPTUMEHT 00BEKTA, €0 pa3HoOOpas3ue.
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B Hacrosiee Bpems INEpeBOJ WIPAET KIIOYEBYIO POJb KaK HHCTPYMEHT
MEXKYJIBTYPHOTO B3aWMOJEHCTBUS. DTO MPOLECC, CBS3BIBAIOIIMI HE TOJBKO JBa
A3bIKa, HO W JIB€ KYyJIbTYpbl, TPEOYIOUIMI KyJIbTypHO-3JIEKBATHOTO MOJIXOAa,
0COOCHHO aKTyaJbHOTO B IEPEBOJIE JIUTEPATypHbIX IMpou3BeneHuil. KynpTypHas
ajanTaius npu nepeBoze (oJBKIOpa SBISETCS KIIOUOM K COXPAaHEHUIO U Tepe-
Jlay€ YHUKAJIBHOCTH KYJBTYPHBIX LIEHHOCTE. HEemoBTOPHUMOCTh KaKIOro s3bIKa
Y KyJIbTYpbI ITOPOM CO3/IaET CI0KHOCTU B TIOUCKE MPSMBIX aHAJIOrOB IPU TIEPEBOJIE.
JlocTrKeHnE MEpPEeBOAYECKON AKBUBAICHTHOCTU WJIM «AJEKBAaTHOCTH IIEPEBOAA»
MOJIPa3yMEBAET HCMOJb30BAHUE TMEPEBOAUYMKOM Pa3HOOOPa3HBIX  S3BIKOBBIX
npeoOpa3oBaHUi, 3aTPAarvBaIOIIMX BCE YPOBHU SI3BIKOBOM HepapXuu — (POHETH-
JecKui, MOp(hOJIOTHYSCKUN, JEKCUYeCKHMH M CHUHTAKCMYECKHMH M Ha3bIBACMBIX
nepeBoaueckuMU Tpanchopmanusmi [ 1, c. 189]. B atoii pabote paccmaTpuBaroTcs
pUMephl Takux TpaHchopmainuii Ha ocHOBe cka3ku «Ilo nryusemy BeneHbIo» [2]
1 €€ MepeBo/ia Ha aHTJIMKUCKUH S3bIK [3].

CunTtakcuyeckoe yrnojnoOneHue wirM OyKBaJIbHBIN IEpEeBOJl MPUMEHSETCH,
KOTJja CTPYKTypa OpUTMHaJIa MPEBPAIA€TCsl B aHAJIOTHUHYIO Ha LIEJIEBOM SI3bIKE.
Hanpumep, pycckas ¢paza «llo wyuvemy 6enenvio, no MoeMy XOMEHbIOY
CTaHOBHUTCS Ha aHrmiickoM «By the pike s wish, at my commandy.

3aMeHa SBIIICTCS OJTHOM M3 HambOoJsiee 4acThIX TpaHC(hOpMaInid, K KOTOpOH
npuOerarT MEepeBOTYMKH B IMPOLECCE MEKKYJIBTYPHOIO JIUaliora Kak YCTHOTO,
TaK U MMCbMEHHOT0. B mepeBosie MOI'yT U3MEHSTHCS Pa3InYHbIE TPAMMATHUECKUE
KaTeropuu: (popmsel ClIOB, YacTH peur u ap. [1, c. 194]. Hanpumep, «Emens yenviii
OeHb JIedcum Ha neuke, 3HamMb HUYe2o0 He Xxouemy mpeppamaercs B «Emelya stayed
home and slept on the warm stovey.

[Ipu nepeBoje CKa3Ky BCTPEYAOTCS 3aMEHBI YaCTEl Peun, TAKHE KaK «IIPOHO-
MUHAIM3ALUD», TPU KOTOPOM MPOUCXOAUT 3aME€HAa MMEHM CYLIECTBUTEIBLHOTO
Ha MecTronmenmne. ®Ppaza «A4 ou ¢ neuku: — “A mebe Ha umo?”y TEPEBOIUTCA
kak «From the stove Emelya mumbled, “Why? ”'».
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